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This article investigates the prevalence of infinitive and gerund subordinate clauses in the texts of informed consent
templates for dental treatment, provides the analysis of their syntactic functions, and highlights their text-creating peculiarities,
thus contributing to the studies of the current trends in dentistry formal writing. One of the most significant linguistic features
of informed consents for dental treatment is their complex structural sentence configuration and length: even those having one
main clause are often complicated with homogenous parts, verbal constructions, etc. This complexity arises due to the necessity
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to convey complicated ideas, to condense large amount of relevant information, and can be objectified by using non-finite verbal
phrases. Gerund and Infinitive constructions organize the reduced part of semi-complex sentences, omitting such categories
as number and person. The gerund constructions have been found out as the most prevalent (40.7%) compared with infinitive
(37.4%) and participles constructions; in addition to their external nominal characteristics, they express the basic tendency
to endure, in such way emphasizing on the existence or occurrence of the event or action for a long time span. Compared
with the gerund, which mostly expresses progressive aspectual meaning, infinitive phrases in the informed consent templates
emphasize the possibility or potential for something and therefore may be perceived more abstract.

Professional English discourse is demonstrating a tendency towards a mode of expressing special information more
condensed syntactically and more complex intellectually. The use of non-finite verbs, on the one hand, helps create
the conciseness, flexibility, and preciseness of expressions, but, on the other, this information package resulting in syntax
complexity may impede quick and correct perception of health-relevant information by people who have to take voluntary
and educated health-preserving decision.

Key words: informed consent for dental treatment, gerund, infinitive, constructions, semi-predication, syntactic
function.

Heocobosi hopmu giecnoBa € 06’eKTOM NOCTIMHOIO aHani3y B cyvacHi niHreictuui. CTatta npucesyeHa AOCNIgKEHHIO
iH(IHITMBA, repyHAis Ta iIXHIX KOHCTPYKUIA B @HIMOMOBHUX TEKCTax iH(OPMOBAHOI 3roAu Ha CTOMATonoriyHe fikyBaHHS,
a caMe npoaHani3oBaHa iXHs MOLUMPEHICTb, BU3HAYEHi CUHTAKCUYHI (OYHKLT Ta ponb Y TEKCTOTBOPEHHI, LLO CIyrye NeBHUM
BHECKOM Y AOCHIIKEHHS Cy4aCHUX TEHOEHLi (PyHKLiOHYBaHHS NpodecinHnx guckypcis. Bunagku BXMBaHHSA OAMHWUYHOIO
repyHais abo iHiHITMBa He YMCEenbHi, KOHCTPYKUIT 3 UMMM HeocoboBUMM hopMamy 3HAYHO NepeBaxaroTb. [epyHAainHi
Ta iHIHITMBHI KOHCTPYKUii cknagatoTb 40,7% Ta 37,4% BignoBigHo, peluTa npunagae Ha AieNPUKMETHUKOBI KOHCTPYKLI.
HocnigxyBaHi Heoco60Bi hopMM 3aMMatoTb Y PEYEHHI Pi3HI CMHTaKCUYHI NO3ULT: ANA repyHAINMHWX KOHCTPYKLUIN Lie Han-
YacrTilwe iMeHHi cnoTu gofarka, nigMera, Ta NPUCMIBHUKOBUIA CrOT 06CTaBMHM Yacy Ta cnocoOy Aii; iHGIHITUBHI KOHCTPYK-
Lii BUKOHYIOTb 3aebinbluioro dyHKUii gogaTka, nigMeTa B eKCTpanosuuii, KoMnneMeHTa, atpubyta 1a o0CTaBUHU METW.
Y TekcTax noiHpopMOBaHOI 3rogu repyHAiNHI KOHCTPYKLUIT, MarouM BUpPaXeHWn cyOCTaHTUBHUI XapakTep, penpes3eHTy-
I0Tb 3HAYEHHS MPOLIECY B HanM3aranbHilLOMY BUMSAAI, IHIHITUBHI KOHCTPYKUIT BUpaXatoTb NMOTEHLiINHY Ait0 3 CEMaHTUKO
MOXIMBOCTI UM HeobxiaHoCTi. MNpodecinHui QUCKYPC AEMOHCTPYE TeHAEHLi0 A0 Binblu KOHAEHCOBAHOMO CUHTAKCUYHO
Ta 6inbl CKNagHoro iHTenekTyanbHO Cnocoby BUpaXeHHs cnevianbHoi iHpopmauii. BXvBaHHA repyHAiHUX Ta iHiHi-
TUBHUX BTOPUHHO-NPEANKATUBHUX KOHCTPYKLINA, 3 OA4HOro GOKYy, AonomMarae CTBOPUTU NMAKOHIYHICTb, THYYKICTb i TOYHICTb
BMpasiB, ane, 3 iHWOro, Take iHopmaLinHe yLWinbHEHHS NPU3BOAUTL A0 CKNAAHOCTI CUHTAKCUCY | MOXe NepeLLIKompKaTu

LUBMOKOMY Ta NPaBUIIbHOMY CNIPUAHATTIO HEOOXIAHOT MeanyHoI iHbopMaUii He dhaxiBuaM Yy ranysi MeguumuHm.
KniouyoBi cnoBa: iHpopmoBaHa 3rofa Ha CTOMAaTomnoriyHe NiKyBaHHS, repyHAin, iHIHITMB, 3BOPOTH, HaniBnpeavka-

TUBHICTb, CUHTAKCUYHA (DYHKLIS.

Background. Dentistry as any other professional
domains encompasses a complex assemblage of
social activities, language practices, interpersonal
relationships, events, objects, and settings referring
to oral health. The communication in the field of
healthcare, characterized with specific goal-setting
and necessity to solve particular professional tasks
is “of continuing interest to philosophers, social
scientists and anthropologists, as well as to those
individuals who directly use it in administering
health care, namely, doctors, nurses, and allied
health professionals” [25, p.6]. Dental professionals
communicate complex information with specialists
and non-specialist clients using shared textual
conventions and textual (oral or written) patterns
applied in recognizably similar situations to
accomplish their communication goals, known
as genres. The latter can be the most generally
conceptualised as “cognitive schemata and their
context-dependent realization via linguistic devices
[22, p.126], “shaping and shaped by the flux and flow
of social life” [20, p.159], when brining together the
most standing out strands of genre theory.

On the one hand, genres of dental professional
discourse are fairly well-established, but, on the other,
they are flexible and constantly evolving in order to
meet contemporary reality, social and professional

demands: thus, some genres, e. g. treatise, faded
away, others, e. g., original research article, case
report, considerably changed over the past half-
century [2]; genres of informed consent for clinical
photography, informed consent for clinical trials,
informed consent for immunization, promotional
videos of medical services, etc. are relatively new.

Exploring the genre repertoire of professional
discourses enables to create consistency across
time and provide a clearer and deeper insight into
professional identity, professional and corporate
culture, and interaction between professional and
discursive practices. The medical and healthcare
discourses encompass sets of genres for different
purposes within the areas of intra-professional,
doctor-lay  person, and inter-professional
communication that reflect discourse community
standards and conventions in a particular socio-
cultural context. Although many medical and
healthcare-related genres have been extensively
explored, the genre of informed consent, which
plays a critical legal, ethical, and clinical role
in healthcare settings, has not been sufficiently
elucidated yet. There are a few reports of Ukrainian
and foreign researchers devoted to their generic
peculiarities, rhetoric and linguistic characteristics,
issues on their readability [1; 9; 16].
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Review of recent publications. Informed consent
is a bilateral document to provide the following
issues for voluntary and conscious decision making:
sufficient amount of special information (the Grice's
maxim of quantity) about the character of proposed
dental intervention, the risks and benefits of the
proposed procedure, the potential advantages and
disadvantages of no treatment, alternative treatment
strategies, their risks and benefits, the potential for
a successful outcome, the estimated recuperation
time. The duty to disclose the information to
patients is a part of the overall duty of medical staff.
This document also covers the key points of prior
communication between doctor and patient in order
to obtain / give voluntary decisions concerning the
exposure to invasive or irreversible procedures.

Professional discourse is often characterized by
high information density, a greater complexity of
grammatical forms and lexical units across languages
and cultures [7, p. 24] that may pose doctor-patient
communication obstacles (violation of the Grice’s
maxim of manner) and adversely affect patient access
to health information, leading to poor satisfaction
for both parties [21]. Studies of the comprehension
of health education handouts show that typically
only half of the recipients are able to comprehend
health education materials [13, p.108]. In our study,
the informed consent templates for dental treatment
were processed by Text Readability Consensus
Calculator [15; 24], a web tool, using 7 popular
readability formulas to calculate the text difficulty of
a sample text. Nearly all the templates were assessed
as “difficult to read; college level”. The average
word count of the texts is 820 words, but it can range
from 540 to 1100 words that can be explained by the
varying complexity of dental procedures.

Our previous studies demonstrated the syntax
of informed consent templates for dental treatment
is complicated for the sake of avoiding ambiguity,
misunderstanding, or distortion of will [1; 16].
The analysis of the sentence types revealed the
predominance of composite sentences over simple
ones: the complex sentences make up 68.3 %, the
compound-compound sentences, which consist of
two or more co-ordinate clauses at least one of which
has one or more subordinate clauses, and complex-
compound sentences, which include one principal and
two or more homogenous subordinate clauses, joined
with each other by coordination, make up to 8.14%,
while the share of compound sentences is relatively
small, 2.06%. The percentage of simple sentences
ranking the second position is 21.5% [16, p. 77].

Thus, one of the most significant linguistic
features of informed consents is their complex

structural sentence configuration and length: even
those having one main clause are often complicated
with homogenous parts and verbal phrases. This
complexity arises due to the necessity to convey
complicated ideas, to condense large amount of
relevant information, and can be objectified by
using non-finite verbal phrases [14; 18; 19]. This
type of syntactic phrases is categorized as secondary
predication constructions (semi-predicative
constructions) with verbals (verbids) including
gerunds, infinitives, and participles [3; 4; 5; 18].
A. Hanaa emphesizes that "we call them non-finite
clauses because they are unable to express the
predicative meanings of time and mood, still do
express the so-called "secondary" or "potential"
predication, forming syntactic complexes directly
related to certain types of subordinate clauses”
[12, p. 13]. While the finite verbs express predication
in its genuine and complete form, the function of the
verbal is to express semi-predication, building up
semi-predicative complexes within different sentence
constructions.

Objectives. The purpose of this study is to identify
the prevalence of infinitive and gerund subordinate
clauses in the texts of informed consent templates,
to analyze their syntactic functions and reveal their
text-creating peculiarities and, thus, to uncover
the current trends in dentistry formal writing. The
reason to choose the above mentioned clauses as
units of analysis is grounded in the fact that they
help reveal “how the flow of events is construed in
the development of text at the level of semantics”
[11, p. 63].

Methodology. We studied 20 original informed
consent (IC) templates for dental treatment retrieved
from the sites of the USA healthcare settings
authorized to provide oral and dental services (New
York City Metropolitan Hospital Center, Alliance for
Dental Care PLLC (Rochester, NH)), and those given
by medical insurance companies (Dentists Benefits
Insurance Company (DBIC), MedPro Group). The
templates were searched for using Google search
engine and downloaded from internet sources Open
Dental Softwear, American Dental Association dental
records reference, Delta Dental Incorporation.

The methodology of this study includes syntactic
parsing to identify the syntactic structures (the trunk
and branches of the sentence with more complex
structure) and production units of sentences (we
used the Stanford parser online tool to automate
this process); identification and classification of the
patterns of the semi-predicate verbal groups, and
exploring the functionality of the dominant patterns;
elements of discourse analysis (taking into account
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contextual parameters of a typical communicative
situation of obtaining / giving consent, the status of
communicators); elements of genre analysis, as the
genre determines the structural framework, linguistic
and rhetoric features of the text. This study takes the
systemic functional approach that conceptualizes
grammar as a functional meaning-making resource
and thus contributes to reflect and construct the
situational and cultural contexts [10].

Results and discussion. While the finite verbs
express predication in its genuine and complete form,
the function of the non-finite forms is to express semi-
predication, or secondary predication, providing
additional information to the host predicator, or
giving new information about one of its arguments.
In other words, verbals are always in connection
with the finite form of the verb and express a state
or property to either the subject or the object in the
main clause. The verbals when forming non-finite
verb phrases can include nominal expressed by
noun or pronoun and a verbal itself expressed by
a participle, a gerund or an infinitive: in such way
the verbal is connected with the nominal element by
means of predication. Non-finite verb phrases can
function nominally, adjectivally, or adverbially. Non-
finite verb phrases are reported to appear more often
in texts written in a higher register [10, p. 78] that
is in complete agreement with our findings, and are
typically employed when there is high event or fact
integration that is characteristic of informed consent
forms [16, p. 77].

This study has demonstrated that out of four
types of verbals, the gerund constructions consisting
of either a single word or phrases of a gerund and
modifiers or objects associated with it, are the most
commonly used (40.7%) compared to all non-finite
constructions. The single gerund (Example 1) is
inferior to gerund phrases (Exampes 2 and 3) in their
prevalence over the IC texts:

(1) That makes the tooth subject to fracturing, or
breaking [39].

(2) Laceration or tearing of the gums may occur
and might require suturing.Some extractions require
cutting _into_the gums and removing bone and/or
cutting the tooth into sections prior to removal [38].

(3)1 understand that by doing nothing, I run the
risk of developing a severe infection, and losing the
tooth [31].

The gerund and gerundial phrases in the text
studied most commonly occupy a noun phrase slot
as subject (Example 4), or objects, direct or indirect
object (Example 5), object of preposition (Example
6), attribute (Example 7), or an adverbial element slot
(Examples 8, 9):

(4) Cracking or stretching of the lips or corners of
the mouth during treatment is possible [38].

(5) I authorize sending correspondence, reports,
chart notes, photos, x-rays and other information
pertaining to my treatment <...> my dentist, and any
other health care provider [38].

(6) If you want to stop your teeth from becoming
loose in your gums to prevent them from falling out of

vour mouth <...> [35].

(7) During that time, you may experience some
soreness and discomfort in and around the tooth
being treated. In order to increase the chance of
achieving optimal results <...> [30].

(8) This is accomplished using local anesthetic
to_numb the tooth. Access is gained to the canals by
drilling a small hole in the top or back of the tooth [37].

(9) Similarly, instruments tips occasionally break off
within the canal preventing sealing of the root end [34].

The gerundial adverbial modifies of manner
(Example 8) have been found as the most commonly
used for the sake of elaborating propositional meaning
to make it clear and accessible to the patients. The
gerundial phrases as an adverbial modifier of time
can also be quite often seen (Examples 10, 11, 12).

(10) You should consider all of the above, including
the option of declining treatment, before deciding
whether to proceed with the planned procedure [29].

(11) I must not operate a motor vehicle or any other
hazardous equipment while taking these drugs [29].

(12) The purpose of crown lengthening surgery is
to provide my general dentist or prosthodontist better
access and visualization <...> tooth structure to work
with when restoring/repairing my tooth/teeth [26].

As for the gerundial adverbial modifies of purpose,
condition, or cause (reason), only few examples
have been detected. Gerund phrases can function
as a dangling adverbial modifier (usually with overt
subordinators) and mostly precede sentences in the
IC texts, describing, clarifying, or giving more detail
about a main concept:

(13) By signing this document, I am freely giving
my consent to allow and authorize my Doctor to
render any treatment necessary [37].

(14) By signing this document, I acknowledge and
accept the possible risks and complications of the
procedure and agree to proceed [35].

In terms of tense, voice, and aspect, Indefinite
Active Gerund is the most commonly employed in
the IC text, and the Passive Gerund is slightly below
(Example 15), while Perfect Gerund (either Active or
Passive) (Example 16) emerge rarely:

(15) Post-treatment infection also can result
from calculus being lodged in the tissue, which
also can require surgical intervention. Ultrasonic
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instrumentation is noisy and the water used may
cause cold sensitivity during treatment on non-
anesthetized teeth not being treated [36].

(16) Use of the material may therefore be
suggested having been previously unplanned [32].

Thus, gerund phrases serve to make a verbal
form function as a noun phrase that fit in with the
nominal paradigm of professional formal writing.
In addition to the external nominal characteristics,
gerund phrases, nevertheless, express the basic
tendency to endure, in such way emphasizing on the
existence or occurrence of the event or action. The
gerund phrases establish a syntactic subordination
between the verb in the mail clauses and the gerund
itself, thus the different semantic values expressed
by the gerund phrases are not conveyed by the
gerund itself but depend on the combination of
these linked verbs.

The single infinitive and infinitive phrases rank the
second position after the gerund and gerund phrases
in their prevalence over the IC texts, making the share
of 37,4 %; their functions, however, overlap. The
infinitive phrases outnumber the infinitives without
attached words over the IC texts. The nominal
character of the infinitive phrases manifests through
their occupying a noun phrase slot as subject, object
and complement.

According to our findings, infinitive clauses
as subjects are quite rare and are mainly used as
extraposed (postponed) subjects (Examples 17, 18):

(17) It may be necessary to retrieve the broken
instrument surgically [27].

(18) I understand that it is important to continue
to see my regular dentist for routine care [33].

Functioning as a direct object (Examples 19 —22),
infinitive clauses are usually used after reporting
verbs (ask, tell), verbs of cognitive states (consider,
understand, believe), decision or intention (decide,
authorize, plan), effort (try, fail), modality, or
after some adjectives (glad, happy). F. Salager and
Z. Kozacfikova emphazise that Infinitive clauses
can replace a that-clause [23, p. 70; 17, p.58], but
as R. Close remarks, "an infinitive clause is only
possible if the subject and time reference are the
same in both clauses" [8, p. 97].

(19) 1 have elected to proceed with the anesthesia(s)
indicated below /29].

(20) Your doctor will be happy to answer any
questions you may have and provide additional
information before you decide whether to sign this

(22) The doctors and/or staff at Advanced Dental
Concepts will take every action to provide the highest
level of care [26].

Object predicative, also known as object
complement, is used in sentences, in which the main
verb is complex transitive, and mostly such verbs are
cognition verbs (believe, consider, understand):

(23) In light of the above, I hereby authorize Dr.

to proceed with the root canal therapy [36].

(24) Any of the complications and problems may
require me to have an additional treatment or surgery [27].

The infinitive and infinitive phrases are used as an
attribute, modifying nouns, and often have a modal
significance thus expressing an action thought of as
obligatory or possible:

(25) <...> there is a risk of failure of the implant 10
be integrated into the jawbone of approximately 1% to
3%, for ideal patients with ideal bone sites [29].

(26) No refund will be given for failure of the
implant to osseointegrate [29].

Infinitive clauses functioning as subject predicative (in
more traditional terminology, e.g. by L. Alexander [3], this
position is referred to as subject complement) (Examples
27 — 28) are relatively common in written registers and
often used to specify the nouns aim, objective, plan, goal,
purpose, strategy, task, or idea (Examples 29).

(27) The purpose of crown lengthening surgery
is_to provide my general dentist or prosthodontist
better access and visualization <...> tooth structure
to work <...> [33].

(28) The goal of root canal treatment is twofold.: t0
destroy and remove bacteria and diseased nerve tissue
and fo seal the resulting empty canals <...> [37].

(29) The intended benefit of this treatment iS _t0
relieve my current symptoms and/or permit further
planned treatment [31].

The infinitive phrases in the IC texts can also
function as an adverbial modifier, mostly of purpose
(Examples 30 — 31) and are often introduced by in
order.

(30) In_order to increase the chance of achieving
optimal results, I have provided an accurate and
complete medical history [36].

(31) To maintain my results, I understand it is
best for me to use the Sinsational Smile home care
treatment pen each night starting with the first
evening after my treatment [36].

(32) Dr. has explained to me that a root
canal involves the use of a local anesthetic to numb
the tooth and surrounding gum and bone [37].

document and proceed with the procedure [31].

(21) If a problem develops, it is my responsibility
to notify the doctors and/or staff of Advanced Dental
Concepts [30].

The high proportion of the adverbial infinitive clauses
could be explained by the communicative tasks of IC
genre. Almost all of these clauses fall into the grammati-
cal category of the adverbial clause of purpose, which is
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a basic common structure to use when healthcare profes-
sionals provide patients with the necessary information
explaining what to be done during the treatment.

In terms of grammar characteristics as tense,
voice, aspect, the active form of the infinitive is
more common than the passive in the IC texts; the
Indefinite Infinitive is the most widely used as it may
refer to the present, past or future, though Perfect
Infinitive can also be seen (Examples 33, 34).

(33) More difficult wisdom teeth that need to be cut
into pieces to remove can take around 20 minutes [38].

(34) I consent to allow my clinical photographs
and other records to be used for dental research,
<..>[31].

No cases of Perfect Continuous or Continuous
were found. This result can be supportet by the
argument that the continuous aspect is not commonly
exploited in formal writing as “it tends to convey
an informal tone” [6, p.6]. The Continuous aspect
is natural in narrative descriptions or accounts of
past events and often useful for positioning events
in relation to one another that is not relevant for the
genre of informed consent for dental treatment.

Our results support the statement of Biber et
al., who have intensively discussed the concept
of the infinitive across registers, that “infinitive
clauses are more common in the written registers
than in conversations” [5, p. 328]. Compared with
the gerund, which mostly expresses progressive
aspectual meaning, infinitive phrases emphasize the
possibility or potential for something and therefore
may be perceived more abstract. The infinitive
clauses as object and purpose adverbial modifier are
the most prevailing in the IC texts.

Conclusion. Professional English discourse is
demonstrating a tendency towards amode of expressing

special information in more factual and more
impersonal manner, more condensed syntactically and
more complex intellectually. This tendency has been
supported by investigating the syntactic characteristics
of the texts of informed consent templates for dental
treatment. The gerund and infinitive clauses are the most
commonly exploited to condense special information
compared to hypotactically or paratactically linked
finite clauses. Gerund and Infinitive constructions
organize the reduced part of semi-complex sentences,
omitting such categories as number and person. The
gerund constructions have been found out as the most
prevalent compared with infinitive and participles
constructions; in addition to their external nominal
characteristics, they express the basic tendency to
endure, in such way emphasizing on the existence
or occurrence of the event or action. Compared with
the gerund, which mostly expresses progressive
aspectual meaning, infinitive phrases emphasize the
possibility or potential for something and therefore
may be perceived more abstract. The use of non-finite
verbs, on the one hand, helps create the conciseness,
flexibility, and preciseness of expressions, but, on the
other, this information package resulting in syntax
complexity may impede quick and correct perception
of health-relevant information by people who have
to take voluntary and educated health-preserving
decision.

The findings presented in this study are based on
only a limited number of texts, and it cannot be claimed
that they are typical for all genres of dentistry discourse.
The results obtained might have practical implications
for healthcare settings prompting them to create more
patient-friendly documents, and for medical ESP
classes providing deeper understanding of the syntactic
and morphological variety of medical texts.
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Kanouoam QinonoiuHux Hayk, OOYyeHm,

Odoyenm Kageopu eepmancoroi ginonozii

Jninposcvroeo nayionanrvrozo yHisepcumemy imeni Onecs I onuapa

CratTa npucBsiuYeHa aHanisy CeMaHTUYHMX Knacudikauii JiecniBHOI NEKCUKM B HIMELbKIN MOBI. AKTyanbHICTb TEMU
3yMOBIIEHa HE4OCTATHBLOK BUBYEHICTIO TUNOSOTIi AIECNIB, YMIHHSA KOPUCTYBATMCA SIKOH Biflirpae BaXkNuBY porib Y HayKOBO-Ni3-
HaBasbHil QisNbHOCTI NPOLEeCy HaBYaHHSA Ta NOTMUOMIOE 3HAHHS NPO cneuudiky NPUHLMNIB aHani3y AiECniBHUX OAUHULb.

BrBYeHHs TMnonorii giecnis NPoBOAMIOCS NMLLE HA OCHOBI aBTOPUTETHUX Knacudikauin HiMeLbKMX MOBO3HaBLLiB, siKi
'PYHTOBHO Ta BCeBIYHO 3AiiCHIOBaNM aHani3 AiecniBHOi ceMaHTWKU. B 3anponoHoBaHOMY AOCHImKEHHI MU MOCnyroByBa-
nues knacudikauismu . Bpivkmana, M. Xensbura i V. Bywa, T. bBannvepa 1a B. BpeHHeHwTyng, I Lymaxepa.

B ocHoBy CTBOpPEHHS UMx Knacudikauin noknageHo BUXigHE HAyKOBE MOMOXEHHSI NP0 MOAIN AiECniB Ha TP OCHOBHI
knaca, a came: giecrnosa fii, cTaHy, npoLecy Ta JONOBHEHHS BULLEe3ragaHMn aBTopaMu 3aranibHONPUAHATOI cuctemaTtu-
3aUil TEKCUYHMX OAMHMLb iHLIMMW BNAcHe po3pobneHnMm ceMaHTUYHUMK rpynamMm giecnis.

Y repMaHCbKOMY MOBO3HaBCTBI TPaAMLINMHUM BU3HAHO AEHOTaTUBHWN, NapagurMaTtuyHWUn Ta CUHTarMaTyyYHUN NPUHLMNA
KnacudikaLii AiecniBHOI NEKCKKK, siki 6a3ytoTbCa HA €QHOCTI CEMaHTUYHMX Ta CUHTaKCUMYHKX NMOKA3HWKIB Y knacudikauii giecnis.

PoarnsHyTi knacudikauii giecniBHOi NEKCUKM XapaKTepr3yTbCsA CKNaaHICTIO CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpU Aiecnis, 6araTo-
TPAHHICTIO iX CTPYKTYPHUX, CUHTAKCUYHUX Ta CEMAHTUYHUX OCOBNNBOCTEN.

Linun pag knacudikauin giecniBHMX 3HaYeHb BUPI3HAETLCA CynepedsivBMM XapakTepoM iX cuctemaTmaadii, Mae pisHi
NPUHLMNK TUNOMOTiTl 1 NOTPebye BUKOPUCTAHHSA CUCTEMHOTO MIAXOAY A0 iX BUBYEHHS.

Y nepcnekTuBi AOLINMbHO 34IMCHUTM MOPIBHANBHUIA aHanid CeMaHTUYHUX Kracudikauin agiecniB cepeq BiTYM3HSAHMX
Ta HiMeLbKUX LOCNIOHWUKIB, L0 AO3BOMUTL MMKOLLE BUBYMTM CUCTEMATM3ALiII0 CEMAHTUYHUX 3HAYEHD.

KniouoBi cnoBa: cemaHTM4Ha Knacudikauis, Tunonoria Aiecnie, Ai€cniBHa NEKCMKa, OEHOTaTMBHWN MPUHLMM,
napagurMaTtuyHUM NPUHLMM, CUHTarMaTUYHUA NPUHLMN.

The article is devoted to the analysis of semantic classifications of verb vocabulary in German. The relevance of the topic
is due to insufficient study of the typology of verbs, the ability to use which plays an important role in the scientific and cognitive
activities of the learning process and deepens knowledge of the specifics of the analysis principles of verb units.

The study of the typology of verbs was carried out only on the basis of authoritative classifications of German linguists,
who thoroughly and comprehensively analyzed verb semantics. In the proposed study, we used the classifications
of G. Brinkman, M. Helbig and J. Bush, T. Ballmer and W. Brennenstuhl, G. Schumacher.

The creation of these classifications is based on the initial scientific position on the division of verbs into three main
classes, namely verbs of state, process, and the addition by the above-mentioned authors of the generally accepted
systematization of lexical units and with other semantic groups of verbs developed by themselves.

Denational, paradigmatic and syntagmatic principles of verb vocabulary classification, which are based on the unity
of semantic and syntactic indicators in verb classification, are considered traditional in German linguistics.

The considered classifications of verb vocabulary are characterized by the complexity of the semantic structure
of verbs, the diversity of their structural, syntactic and semantic features.

A number of classifications of verb meanings are characterized by the contradictory nature of their systematization, has
different principles of typology and requires the use of a systematic approach to their study.

In the future, it is advisable to carry out a comparative analysis of semantic classifications of verbs among domestic
and German researchers, which will allow a deeper study of the systematization of semantic meanings.

Key words: semantic classification, typology of verbs, verb vocabulary, denotative principle, paradigmatic principle,
syntagmatic principle.
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